
AIMPOINT MICRO MOUNTS - AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING
AIMPOINT MICRO T1/T2 LOW MOUNT STANDARD LEVER BLACK

Rock-Solid Mount

Lightweight, quick-detach mount lets you install and remove your Aimpoint Micro
series red dot in seconds. Replaces original factory base and secures to the
Aimpoint sight with four, high-strength, steel Torx® screws for a tight hold under
heavy recoil. Mounts T-1 red dot at lowest height.

Attributes

Name: AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING AIMPOINT MICRO T1/T2 LOW MOUNT STANDARD
LEVER BLACK
Manufacturer: AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING
Product no.: 100004024
Mfr. No.: AD-T1-L-STD
Color: Matte Black
Finish: -
Fits / Used For: -
Make: Universal Rifles
Material: Aluminum
Number of Bases: 1-Piece
Style: Tactical Bases
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 818503010385

Item details

Made in USA
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AIMPOINT MICRO MOUNTS
SICHERHEITSANLEITUNG

Einführung
Danke, dass du dich für die AIMPOINT MICRO MOUNTS von American Defense Manufacturing entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die ordnungsgemäße und sichere
Verwendung deines Aimpoint Micro T1/T2 Low Mounts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch,
bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Montage mit deinem Aimpoint Micro Serie Rotpunktvisier kompatibel ist.
Überprüfe regelmäßig die Montage auf Anzeichen von Abnutzung, Beschädigung oder Lockerung.
Folge immer den Anweisungen des Herstellers zur Installation und Nutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Bleibe informiert über Rückrufe, indem du die Safety GatePlattform der EU überprüfst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Installationssicherheit:

Verwende nur die mitgelieferten hochfesten TorxSchrauben zur Installation.
Ziehe die Schrauben nicht zu fest an, da dies die Montage oder das Visier beschädigen kann.

Nutzungssicherheit:

Stelle sicher, dass die Montage vor der Nutzung sicher befestigt ist, um ein Lösen während des
Betriebs zu verhindern.
Vermeide die Nutzung der Montage unter extremen Bedingungen, es sei denn, dies ist angegeben.

Wartungssicherheit:

Reinige die Montage regelmäßig mit einem weichen, trockenen Tuch.
Vermeide die Verwendung von scharfen Chemikalien, die die Oberfläche der Montage beschädigen
könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsschritte:

Entferne die originale Werkbasis von deinem Aimpoint Micro Visier.
Richte die AIMPOINT MICRO MOUNTS mit den Montageschrauben am Visier aus.
Setze die mitgelieferten TorxSchrauben in die Montageschrauben ein.
Verwende einen TorxSchraubendreher, um die Schrauben sicher anzuziehen, aber ziehe sie nicht zu
fest an.
Bestätige, dass die Montage sicher befestigt ist und sich nicht bewegt.

Nutzungsschritte:

Montiere dein Aimpoint Micro Visier auf deinem Gewehr oder kompatiblen Feuerwaffe.
Stelle sicher, dass das Visier ordnungsgemäß kalibriert und auf deine Schießanforderungen eingestellt
ist.
Überprüfe vor dem Schießen, dass die Montage und das Visier sicher sind.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Montage nicht im regulären Hausmüll.
Berücksichtige Recyclingmöglichkeiten für Aluminium und andere Materialien, die in der Montage verwendet
werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Unterstützung im Zusammenhang mit den AIMPOINT MICRO MOUNTS, besuche bitte die
Website des Herstellers oder kontaktiere deinen örtlichen Distributor.

Danke, dass du die Sicherheit priorisierst und diese Richtlinien befolgst. Genieße dein Schießerlebnis mit den
AIMPOINT MICRO MOUNTS!
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AIMPOINT MICRO MOUNTS SAFETY INSTRUCTION
GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the AIMPOINT MICRO MOUNTS by American Defense Manufacturing. This guide provides
essential safety instructions and information to ensure the proper and safe use of your Aimpoint Micro T1/T2 Low
Mount. Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure the mount is compatible with your Aimpoint Micro series red dot sight.
Regularly inspect the mount for any signs of wear, damage, or loosening.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety:
Use only the provided highstrength steel Torx screws for installation.
Do not overtighten screws, as this may damage the mount or the sight.

Usage Safety:
Ensure the mount is securely fastened before use to prevent it from detaching during operation.
Avoid using the mount in extreme conditions unless specified.

Maintenance Safety:
Clean the mount regularly with a soft, dry cloth.
Avoid using harsh chemicals that may damage the finish of the mount.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Remove the original factory base from your Aimpoint Micro sight.
Align the AIMPOINT MICRO MOUNTS with the mounting holes on the sight.
Insert the provided Torx screws into the mounting holes.
Use a Torx screwdriver to tighten the screws securely, but do not overtighten.
Confirm that the mount is securely attached and does not move.

Usage Steps:

Mount your Aimpoint Micro sight onto your rifle or compatible firearm.
Ensure that the sight is properly calibrated and adjusted for your shooting requirements.
Before firing, doublecheck that the mount and sight are secure.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the mount in regular household waste.
Consider recycling options for aluminum and other materials used in the mount.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support related to the AIMPOINT MICRO MOUNTS, please refer to the manufacturer’s website
or contact your local distributor.



Thank you for prioritizing safety and following these guidelines. Enjoy your shooting experience with the AIMPOINT
MICRO MOUNTS!
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD AIMPOINT
MICRO MOUNTS

Introducción
Gracias por elegir los AIMPOINT MICRO MOUNTS de American Defense Manufacturing. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales e información para asegurar el uso adecuado y seguro de tu montura
Aimpoint Micro T1/T2 Low Mount. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la montura sea compatible con tu mira red dot de la serie Aimpoint Micro.
Inspecciona regularmente la montura en busca de signos de desgaste, daño o aflojamiento.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la instalación y el uso.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos revisando la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Seguridad en la Instalación:

Utiliza solo los tornillos Torx de acero de alta resistencia proporcionados para la instalación.
No aprietes demasiado los tornillos, ya que esto puede dañar la montura o la mira.

Seguridad en el Uso:

Asegúrate de que la montura esté firmemente sujeta antes de usarla para evitar que se desprenda
durante la operación.
Evita usar la montura en condiciones extremas a menos que se especifique.

Seguridad en el Mantenimiento:

Limpia la montura regularmente con un paño suave y seco.
Evita usar productos químicos agresivos que puedan dañar el acabado de la montura.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Pasos de Instalación:

Retira la base original de fábrica de tu mira Aimpoint Micro.
Alinea los AIMPOINT MICRO MOUNTS con los orificios de montaje en la mira.
Inserta los tornillos Torx proporcionados en los orificios de montaje.
Usa un destornillador Torx para apretar los tornillos de manera segura, pero no los aprietes
demasiado.
Confirma que la montura esté firmemente sujeta y no se mueva.

Pasos de Uso:

Monta tu mira Aimpoint Micro en tu rifle o arma de fuego compatible.
Asegúrate de que la mira esté correctamente calibrada y ajustada para tus requisitos de tiro.
Antes de disparar, verifica que la montura y la mira estén seguras.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la montura en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje para el aluminio y otros materiales utilizados en la montura.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte relacionado con los AIMPOINT MICRO MOUNTS, por favor consulta el sitio web
del fabricante o contacta a tu distribuidor local.

Gracias por priorizar la seguridad y seguir estas directrices. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro con los AIMPOINT
MICRO MOUNTS!
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GUIDE DE SÉCURITÉ AIMPOINT MICRO MOUNTS

Introduction
Merci d'avoir choisi les AIMPOINT MICRO MOUNTS de American Defense Manufacturing. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des informations pour assurer l'utilisation correcte et sécurisée de votre
support Aimpoint Micro T1/T2 Low Mount. Veuillez lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous que le support est compatible avec votre viseur point rouge de la série Aimpoint Micro.
Inspectez régulièrement le support pour tout signe d'usure, de dommage ou de desserrage.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des individus vulnérables.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Sécurité lors de l'installation:

Utilisez uniquement les vis Torx en acier haute résistance fournies pour l'installation.
Ne serrez pas trop les vis, car cela pourrait endommager le support ou le viseur.

Sécurité lors de l'utilisation:

Assurezvous que le support est solidement fixé avant l'utilisation pour éviter qu'il ne se détache
pendant l'opération.
Évitez d'utiliser le support dans des conditions extrêmes, sauf indication contraire.

Sécurité d'entretien:

Nettoyez le support régulièrement avec un chiffon doux et sec.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager la finition du support.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Étapes d'installation:

Retirez la base d'origine de votre viseur Aimpoint Micro.
Alignez les AIMPOINT MICRO MOUNTS avec les trous de montage sur le viseur.
Insérez les vis Torx fournies dans les trous de montage.
Utilisez un tournevis Torx pour serrer les vis solidement, mais ne serrez pas trop.
Confirmez que le support est solidement fixé et ne bouge pas.

Étapes d'utilisation:

Montez votre viseur Aimpoint Micro sur votre fusil ou arme à feu compatible.
Assurezvous que le viseur est correctement calibré et ajusté selon vos besoins de tir.
Avant de tirer, vérifiez à nouveau que le support et le viseur sont sécurisés.

Instructions de mise au rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le support dans les déchets ménagers habituels.
Envisagez des options de recyclage pour l'aluminium et d'autres matériaux utilisés dans le support.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question ou assistance liée aux AIMPOINT MICRO MOUNTS, veuillez consulter le site Web du fabricant
ou contacter votre distributeur local.

Merci de donner la priorité à la sécurité et de suivre ces lignes directrices. Profitez de votre expérience de tir avec les
AIMPOINT MICRO MOUNTS !
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GUIDA ALLA SICUREZZA AIMPOINT MICRO MOUNTS

Introduzione
Grazie per aver scelto gli AIMPOINT MICRO MOUNTS di American Defense Manufacturing. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni per garantire un uso corretto e sicuro del tuo mirino Aimpoint Micro
T1/T2 Low Mount. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il mount sia compatibile con il tuo mirino a punto rosso della serie Aimpoint Micro.
Ispeziona regolarmente il mount per eventuali segni di usura, danni o allentamenti.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sulle revoche controllando la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Sicurezza durante l'Installazione:

Usa solo le viti Torx in acciaio ad alta resistenza fornite per l'installazione.
Non stringere eccessivamente le viti, poiché ciò potrebbe danneggiare il mount o il mirino.

Sicurezza durante l'Uso:

Assicurati che il mount sia fissato saldamente prima dell'uso per prevenire il distacco durante
l'operazione.
Evita di utilizzare il mount in condizioni estreme a meno che non sia specificato.

Sicurezza durante la Manutenzione:

Pulisci regolarmente il mount con un panno morbido e asciutto.
Evita di usare sostanze chimiche aggressive che potrebbero danneggiare la finitura del mount.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passaggi per l'Installazione:

Rimuovi la base originale di fabbrica dal tuo mirino Aimpoint Micro.
Allinea gli AIMPOINT MICRO MOUNTS con i fori di montaggio sul mirino.
Inserisci le viti Torx fornite nei fori di montaggio.
Usa un cacciavite Torx per stringere le viti saldamente, ma non stringere eccessivamente.
Conferma che il mount sia fissato saldamente e non si muova.

Passaggi per l'Uso:

Monta il tuo mirino Aimpoint Micro sul tuo fucile o arma compatibile.
Assicurati che il mirino sia correttamente calibrato e regolato per le tue esigenze di tiro.
Prima di sparare, controlla nuovamente che il mount e il mirino siano sicuri.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il mount nei normali rifiuti domestici.
Considera opzioni di riciclo per l'alluminio e altri materiali utilizzati nel mount.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per eventuali domande o supporto relative agli AIMPOINT MICRO MOUNTS, ti preghiamo di fare riferimento al sito
web del produttore o di contattare il tuo distributore locale.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza e per aver seguito queste linee guida. Goditi la tua esperienza di
tiro con gli AIMPOINT MICRO MOUNTS!
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AIMPOINT MICRO MOUNTS TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit AIMPOINT MICRO MOUNTS kiinnikkeet American Defense Manufacturingilta. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet ja tiedot Aimpoint Micro T1/T2 Low Mountin asianmukaisesta ja turvallisesta käytöstä.
Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kiinnike on yhteensopiva Aimpoint Micro sarjan punapisteen kanssa.
Tarkista säännöllisesti kiinnikkeen kunto mahdollisten kulumisen, vaurioiden tai löystymisen merkkien varalta.
Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen mahdollisista takaisinvedoista tarkistamalla EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Asennusturvallisuus:

Käytä vain mukana toimitettuja korkealuokkaisia teräs Torxruuveja asennuksessa.
Älä kiristä ruuveja liikaa, sillä tämä voi vahingoittaa kiinnikettä tai tähtäintä.

Käytön turvallisuus:

Varmista, että kiinnike on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä estääksesi sen irtoamisen käytön aikana.
Vältä kiinnikkeen käyttöä äärimmäisissä olosuhteissa, ellet ole varma sen soveltuvuudesta.

Huollon turvallisuus:

Puhdista kiinnike säännöllisesti pehmeällä, kuivalla liinalla.
Vältä voimakkaiden kemikaalien käyttöä, jotka voivat vahingoittaa kiinnikkeen pintakäsittelyä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusvaiheet:

Poista alkuperäinen tehdasperusteinen kiinnike Aimpoint Micro tähtäimestäsi.
Kohdista AIMPOINT MICRO MOUNTS kiinnike tähtäimen kiinnityskolojen kanssa.
Aseta mukana toimitetut Torxruuvit kiinnityskoloihin.
Käytä Torxruuvimeisseliä kiristääksesi ruuveja tiukasti, mutta älä kiristä liikaa.
Varmista, että kiinnike on tiukasti kiinnitetty eikä liikahda.

Käyttövaiheet:

Kiinnitä Aimpoint Micro tähtäin aseeseesi tai yhteensopivaan tulitikkua.
Varmista, että tähtäin on oikein kalibroitu ja säädetty ampumatarpeidesi mukaan.
Ennen ampumista tarkista, että kiinnike ja tähtäin ovat turvallisesti kiinnitettyjä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä kiinnikettä tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia alumiinille ja muille kiinnikkeessä käytetyille materiaaleille.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea AIMPOINT MICRO MOUNTS tuotteiden osalta, ota yhteyttä
valmistajan verkkosivuille tai paikalliseen jakelijaan.



Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja noudatat näitä ohjeita. Nauti ampumakokemuksestasi AIMPOINT MICRO
MOUNTS tuotteilla!
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NÁVOD K BEZPEČNOSTI AIMPOINT MICRO MOUNTS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AIMPOINT MICRO MOUNTS od společnosti American Defense Manufacturing. Tento
návod poskytuje základní bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí správné a bezpečné použití vaší montáže
Aimpoint Micro T1/T2 Low Mount. Před instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že montáž je kompatibilní s vaším červeným bodovým mířidlem série Aimpoint Micro.
Pravidelně kontrolujte montáž na známky opotřebení, poškození nebo uvolnění.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a použití.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte informace o stažení výrobků kontrolou platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Bezpečnost při instalaci:

Používejte pouze dodané šrouby Torx s vysokou pevností pro instalaci.
Neutahujte šrouby příliš, protože by to mohlo poškodit montáž nebo mířidlo.

Bezpečnost při používání:

Ujistěte se, že je montáž pevně připevněna před použitím, aby se zabránilo jejímu uvolnění během
operace.
Vyhněte se používání montáže v extrémních podmínkách, pokud není uvedeno jinak.

Bezpečnost při údržbě:

Pravidelně čistěte montáž měkkým, suchým hadříkem.
Vyhněte se používání agresivních chemikálií, které by mohly poškodit povrch montáže.

Pokyny pro instalaci a používání

Kroky instalace:

Odstraňte původní základnu z vašeho mířidla Aimpoint Micro.
Zarovnejte AIMPOINT MICRO MOUNTS s montážními otvory na mířidle.
Vložte dodané šrouby Torx do montážních otvorů.
Pomocí šroubováku Torx utáhněte šrouby bezpečně, ale ne příliš.
Potvrďte, že je montáž bezpečně připevněna a nehýbe se.

Kroky používání:

Připevněte své mířidlo Aimpoint Micro na váš pušku nebo kompatibilní střelnou zbraň.
Ujistěte se, že je mířidlo správně kalibrováno a nastaveno podle vašich střeleckých požadavků.
Před výstřelem zkontrolujte, zda je montáž a mířidlo bezpečné.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte montáž do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace pro hliník a další materiály použité v montáži.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo podporu týkající se AIMPOINT MICRO MOUNTS prosím navštivte webové stránky výrobce
nebo kontaktujte svého místního distributora.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a dodržujete tyto pokyny. Užijte si své střelecké zážitky s AIMPOINT
MICRO MOUNTS!


